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U n i v e r s i t à  d e g l i  S t u d i  d e l l a  B a s i l i c a t a

F a c o l t à  d i  L e t t e r e  e  F i l o s o f i a

____________________


	
	Facoltà di Lettere e Filosofia

a. a. 2011/2012


	


Programma di insegnamento per l’anno accademico 2010/2011

Programma dell’insegnamento di _________LABORATORIO DI DIDATTICA DELLE LINGUE CLASSICHE _

SSD dell’insegnamento __________
CORSI DI LAUREA EX D. M. 270/04

	Classe
	Corso di Studi
	  CFU

	L-10
	Studi letterari, linguistici e storico-filosofici
	

	L-1
	Operatore dei beni culturali
	

	LM -2/LM-15
	Laurea Magistrale in Archeologia e studi classici
	6

	LM-49
	Laurea Magistrale in Scienze del turismo e dei patrimoni culturali
	

	LM-78
	Laurea Magistrale  in Scienze filosofiche e della comunicazione
	

	LM-84
	Laurea Magistrale in Storia e civiltà europee
	


CORSI DI LAUREA EX D. M. 509/99

	Classe
	Corso di Studi
	Anno di corso
	CFU

	
	
	
	


Sede di 

	X
	Potenza
	
	Matera


Cognome e Nome docente: _______CAMARDESE DANIELA____________________  

SSD docente: _L-FIL-LET/04

Titolo del corso _________________Dalla didattica del latino al latino didattico di Lucrezio_________

Obiettivi formativi generali  (risultati di apprendimento previsti e competenze da acquisire) 
(max 500 battute)

	1) consolidamento delle conoscenze e delle competenze relative alla didattica delle lingue classiche;

2) affinamento delle abilità di traduzione dal latino all'italiano;

3) rafforzamento della capacità di cogliere alcune relazioni sincroniche, diacroniche, intertestuali e intratestuali tra i materiali indagati.

Alla fine del corso gli studenti sapranno proporre traduzioni fluenti dei testi somministrati, usare pratiche didattiche, argomentare un approccio di letteratura comparata.




Contenuti  (max 500 battute)

	1) problemi e soluzioni circa l’insegnamento e l’apprendimento del latino

	2) vari approcci grammaticali

	3) un es. di testo ‘didattico’: De rerum natura (traduzione e commento di passi scelti)


Testi di riferimento

	1) A. Capurso (cur.), Un futuro dal cuore antico. Buone pratiche nella didattica delle lingue classiche, Venosa, 2009.

	2) A. Giordano Rampioni, Manuale per l’insegnamento del latino, Bologna, 2010.

	3) G. Milanese (cur.), A ciascuno il suo latino. La didattica delle lingue classiche dalla scuola di base all’università, Galatina, 2004.

	4) Tito Lucrezio Caro, La natura delle cose, a c. di G. B. Conte – L. Canali – I. Dionigi, Milano, 2004, passi scelti.


Propedeuticità consigliate:

	

	

	


Modalità d’esame

	X
	Prova orale
	(
	Prova scritta e prova orale


Note    (specificare quale parte del corso è destinata agli studenti del D.M. 509/99)
	

	

	


	
	Faculty of Humanities

Academic year  2011/2012




Teaching programme for the academic year  2011/2012

Syllabus of     _______________ Didactic laboratory in classical languages_______________________

Scientific Area _____________
DEGREE COURSE EX D. M. 270/04

	Class
	Degree Course                                             
	CFU/ECTS

	L-10
	Humanities
	

	L-1
	Cultural Heritage Sciences
	

	LM-2  LM-15
	Archaelogical and Classical Studies
	6

	LM-49
	Tourism & Cultural Heritage Studies
	

	LM-78
	Philosophy and Communication Sciences
	

	LM-84
	European History and Civilization
	


DEGREE COURSE EX D. M. 509/99

Class



Degree Course


    Year of Course     CFU/ECTS
	
	
	
	


Place

	X
	Potenza
	(
	Matera


Surname and first name of the lecturer: ___________DANIELA CAMARDESE________

Scientific area of the lecturer: ___L-FIL-LET/04______

Course subject ________________________Didactic of latin language and Lucretius as a teacher_____

General educational goals   (preview of acquired competences and abilities) 
(max 500 battute)

	1) Improvement in knowledge of didactic in classical languages;

2) Improvement in doing translations from Latin into Italian;

3) Discovery of some synchronical, diachronical, intertextual and intratextual relations between research materials;

At the end of the course students are going to know how to do good translations from Latin into Italian, didactic practices and deductions of comparative literature.




Contents  (max 500 battute)

	1) problems and solutions about teaching and learning classical languages

	3) grammar teaching approaches

	4) a didactic text: De rerum natura, selected verses


Bibliography

	1) A. Capurso (cur.), Un futuro dal cuore antico. Buone pratiche nella didattica delle lingue classiche, Venosa, 2009.

	2) A. Giordano Rampioni, Manuale per l’insegnamento del latino, Bologna, 2010.

	3) G. Milanese (cur.), A ciascuno il suo latino. La didattica delle lingue classiche dalla scuola di base all’università, Galatina, 2004.

	4) Tito Lucrezio Caro, La natura delle cose, a c. di G. B. Conte – L. Canali – I. Dionigi, Milano, 2004, selected passages.


Required preparatory courses:
	

	

	


Modality of examination

	X
	Oral 
	(
	Written and oral 


Notes

	

	


